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-Jo sóc un xic pintor, un xic poeta... 
-Es allò : una desgràcia mai ve sola I 



ROYAL CONCERT 
Gran èxit de P E P E T A FONS, FLOREN
TINA IBÜNA. MAHIA LCCELMA l NI-

J»A D Z UTBEKA. 

CAFE CATALÀ 
KAULA Dl Btnrt IfòUCA. f 

Oolluea d* I» barriU I dai bon hamor 
O ^ U dia. baU de let 6 d» 1» Urda a IM 4 

•1 mati. pal Jau-band dai popular T o m * 

TEATRE COM1C 
Companyia ^mmtAl^ *oimt-C».vt.tà 
E L KOBO DE L A P E R L A NEQEA. i 

MARGARITA DE BOEGOSA. 

NOVELTY 
H famós temple de j '»!^?1» Lí^lÜf 
noiea més be» iormadae. Tota el» dia* 
tarda 1 nit. admirareu lo» méa aplaudl-

de» estrauea del maeic-baU. 

POMPE1A 
•«paterran» companyia do »odeTll. LM 
mH ben fetee i fenomenal, eetrelle» ei 

teoban en aqneet «eeoUlt mn»l«-haU. 

TEATRE ESPANYOL 
Companyia de Toderil d'en Bantpei» 
E l TodeviU do gran è n t L A SEGONA 

NER DE NOTIS i E l i K K U NANO. 

E l Rey de los Plazos 
M Q B L E S : S A S T R E R I A 

(Per a senyors í senyores) 
CALÇAT : MATALASSOS : RELLOTGERIA 
SENSE FIADOR 1 : RESERVA ABSOLUTA 

Al comptat, no hi ha qui se'n vagi sense comprar 
C A S A B A R N A D A S 

JoveBanos, t , p r i l . (travessia PeUl). Tel . 4887 A 

Cafè "La Guinda Bar" Rambla Sta. Mònica 9, i Gínjol, 6 
Telèfon 4 7 8 8 - A 

^E"*OT C A B ^ C T a l ' e s t i l deTs 'mi l lo rs de Par is i N e w - Y o r k . ÚNIC A BARCELONA 
D a n z i n g - J a z z - B a n d , de 7 a 9 vespre i de 11 a 3 m a t i n a d a 

& Elegants i bel is « t a n g u e t s » 

5oíeI Rabassaleí 
Obert tot l'any. Espaioses reservats. 
Es reben encàrrecs per a Sant Medi. 
Nou arrendatari: JOAQUIM F E R R A N 

TEATRO NOVEDADES 
Gran oompafiía oómico-lírica, dirigida por LTJTS J. MAÜ-
EEN'TE y el MTEO. E S P E I T A , de la aae forman parte. 

MARIA CONESA 
Dionisia Lahera, Maria SeTerini, Maria 1 f̂TT.eT\,̂ '̂ Tv~ 
Calïado Jnanita Cabrera. Paco Gómei EoseU. Pepe Ba
rranco. Modesto Cid. SaKador Amaldo. Banta-Çoloma. José 
Francés Juan Oliva y Evariato del CaatUIo- 20 belliama. 

tiplea. 32 coristaa. -mmin 
DEBUT: Jueves. 1.° de M»r«> de 192J 'x™ e'„ESï5H? 
de la opereta en tres actoa del cèlebre MTEO. SDAGA 

FLOR DE N I E V E 

Menjar bé? HOTEL SANT AGOSTÍ - Tot canviat 
Plaça Igualtat, número 3 , i carrer Hospital :: Especialitat en banquets 

FUTBOL 

Es despatxen localitats S 
al domicili soc ia l del • 
F. C B A R C E L O N A . | 
Fortuny, 1, i al «Centre g 
de L o c a l i t a t s » , de la g 
P l a ç a de Catalunya. 

1 C A M P 
Extraordinaris partits de Futbol I L E S CORTS 

g DIES 3 1 4 DE MARÇ 
Ferencoarosi Torna Club 

Vuit vegades campió d'Hon
gria : Creador oe l'Escola 
c Hongaresa de Futbol ; 

H DIES 10 1 11 DE MARÇ 

Real Uaión Club de IrúD 
1 Finalista en el Campionat 

: : d'Espanya 1922 : : 
contra 

F. C. Barcelona 
Campió de Catalunya i d'Es panya 

A dos quart de quatre 

de la tarda 
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Carrer de Barbarà, l i 
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Parament a 1» bestreta 
M i treballa poblteala en ttm reeponaablee 
•os autora. — No oe retornen •!• orlclnala. 

BARCELONA, 28 DE FEBRER DE 1923 

DANtOl 

I si féssim una galeria de nenes ? P e r q u è , 
la veritat és que jo no penso en altra cosa 
que en les nenes. N i la polít ica, n i el fut
bol, n i els «toros», n i les juntes dé defensa 

em criden l ' a tenció . A m i , nenes 1 A m i , doneu-
me nenes. 

Que en Garcia Prieto diu que la si tuació és 
greu, perquè tal i perquè qual. . . A m i , què I 
A mi , nenes ! Nenes, nenes I / com més plenes, 
millor. 

Que diuen que en Zamora no vol torejar més 
amb el «Barcelona», pe rquè això i a l l ò? . . . Ne
nes, nenes ! 

Que l 'any que ve no h i haurà «corridas de to
ros» a la plaça vella?... Entesos. Com si no n ' h i 
hagués a cap p laça I Com si les volguessin fer a 
la plaça del Nino t I 

E i , amb això del N i n o t ! Això ja em resulta 
niés, perquè el Ninot i les nenes tenen de vega
des molts punts de contacte. 

Que els artillers han enviat u n document que 
jarà tronar i ploure?. . . Res : aigua calenta. Tot 
això és barato. 

A m i no m'interessa res de tota aquesta man-
danga. A m i so is m'entusiasmen les coses serio
ses, i en aquest m ó n està demostrat que no h i ha 
res més seriós que les nenes. 

Una nena d'aquelles que fan cincuanta cinc 
centímetres de pantorrilla i que porten sobre l'es
quena una cascada de cabells—quina cascada!— 
• sobre el pi t unes pomes camosines amagades i 
tremoloses de febre, amb uns ulls com unes ta
ronges, i amb unes anques harmonioses com una 
tatxa de guitarra, que si les toques treuen u n so 
que fa perdre el cap ; una nena d'aquelles que 
tenen llavis de color de barretina vermella, i que 
quan somriuen treuen una l lengüeta punxaguda, 
Que només de mirar-la ja us fa pessigolles a l ' àn i -
^a ; una nena d'aquelles que fan uns garrots de 
"faç rodanxons i molsuts, amb el clotet de la 
^acta a la juntura del colze... Que voleu dir que 
*» ha res més al m ó n que pugui comparar-s'hi? 

Quan jo veig 'passar alguna d'aquestes nenes, 
í,'l sento L a n d r ú , i m é s que L a n d r ú . Jo fóra 
Capaç de menjar-me una nena d'aquestes amb 

patatetes. No parlo ara de menors. Això ho cas
tiga el còdig i , a més , castiga la salut. Parlo de 
nejies grans. A m i , les nenes de divui t o v in t 
mesos no m'agraden. Parlo de les que ja van al 
Conservatori, o a l 'Escolà Munic ipa l , o a l ' Ins-
i i t u t de Cultura per a la Dona. Aquestes, aques
tes l 

Les del Conservatori, veureu que totes passen 
per les Rambles, acompanyades de llurs criades. 
Pe rò no h i ha res a fer. Les criades, per guapas 
que siguin, a l costat d'aquestes nenes semblen 
caretos; les de ^Escola Munic ipa l , j a són més 
M i m i s , s ó n més B o h è m e , van amb unes boinetes 
de barri llatí i parlen am b els jovenets condeixe-
bles i estimen... P e r ò , no ho digueu a n i n g ú : 
a m i , les que més m'agraden, són les de l ' In s t i 
tut per a la Dona. Trobo que tenen una flaire de 
pometa camosina que emborratxa. S ó n m é s ca
solanes i menys esbravades. Això no ho dic en 
detriment de les altres, a les quals j a he mani
festat que venero i estimo ; però en aquestes u l 
times h i trobo més carrer de Sant Pere Mitjà:; 
h i trobo m é s Barcelona antiga, i com que, per 
altra part, són tan plenetes com aquelles, tot ple
gat em resulten m é s . Ul t r a això, h i ha l'aven-
tatge de què aquestes saben cuinar, i figureu-vos 
u n i d i l . l i a m o r ó s amb una xicoteta d'aquestes 
que, mentre l i parleu del cuento—paraula amb 
la qual resumeixo tot l'amor,—ella us pregunta 
gentilment i espir i tual : «Com vols que et don-
g u i el l lomillo ?» O bé : «Que t'agrada el brò
qui l , amor meu ?» 

Imagineu-vos si una mosseta d'aquestes que he 
descrit us pregunta si us agrada el b r ò q u i l ! iVo 
n ' h i per menjar-se-la ? 

A i , lladres l Cregueu que, com més en parlo, 
m é s m'entusiasmo i se'm fa la boca aigua I ! 

Digueu-me si això no és molt més seriós que 
el document dels art i l lers! 

NENES, OBRIU L'ULL! 

Els braus legionaris Josep Lorenzo Ol ivé , E m i 
l i S i m ó i Ramon Madiroles, ens diuen que de 
totes passades volen padrina de guerra. 

Si la proporc ió us fa peça, correu a escriure 
a la següen t adreça": «Leg ión Extranjera, Plana 
Mayor, 2.· Bandera.—Sidi-Guariachs. Melilla.» 
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LES MEMÒRIES D'AQUELLA MALA DONA 

/g^^k QUELL capi tà d'infanteria semblava de 
^ ^ ^ ^ ^ cavalleria : mai me'l podia treure de 
^ ^ ^ B sobre. 

" ^ ™ Sentia l 'ofici d'una manera que feia 
fredat. Quan menys m'ho esperava, em saltava 
al damunt amb el sabre desembeinat—que jo fins 
tenia por que em traspassés ,—i cridava, com un 
b o i g : 

—Apa, minyons l S iguem-hi! Apa, que ja ar
ribem a les tetes 1 

Es referia a les «tetes de N a d o r » . Segons vaig 
sapiguer—m'ho va con
tar ell mateix,—acabava 
d'arribar del Marroc. 

Tenir un home que ar
riba del Marroc, si és 
net i té quartos, sempre 
vesteix. 

Del meu en vaig estar 
enamorada una setma

na. Era pet i tó , g rassó , r odanxó com un c ig ró . 
Tenia un bigot i que semblava el raspallet que 
fa ig servir per a pintar-me els ulls de «r immel». 
Tenia un cabell que, de tant cosmètic que s'hi 
posava, sempre m ' h i enganxava els dits. Feia 
l'efecte de què , així com altres gents s'enllustren 
les sabates, ell s'enllustrava el cap. Tenia un 
nas—una excusa de nas—que semblava el bo tó 
d 'un t imbre. De per dintre es vestia com les ba
llarines : de color de rosa, i duia els calçotets 
amb cierrepolleras. 

A l cap d'una setmana ja me'n va ig cansar, ja 
n'estava tipa. Aquel l neguit, aquella febre bèl·li
ca, aquells crits i aquelles empentes no em prova
ven. Generalment es creu que les dones que es 
dediquen a la professió a què jo em dedico, som 
escandaloses i amigues de fer comèd ia . I no és 
veritat. N o hi ha res que ens rebenti més . En el 
fons tenim à n i m a de dona casada. De dona ca
sada que s'ha de cuidar de l'escudella, del pis, 
de les criatures, de rentar i apedaçar la roba, i 
no té temps per a distreure's enganyant el marit . 

Nosaltres sabem que ens han de pendre tal 
com som, i sabem, sobretot, lo que els homes h i 
busquen en nosaltres. Ens concretem, doncs, a 
complir l 'obl igació . 

E l meu capi tà ja em tenia fregida. E m mare
java, m'atabalava. D e m é s , l i descobria cada dia 
defectes nous: era aficionat a jugar al dòmino , 
que és un joc de ximples, parlava sempre de la 
pàt r ia , de l 'honor i del cuerfo, i jo per pà t r ia en
tenia l 'es tómac, d'honor no en tenia—ni ganes! 
— i el cuerpo ja l ' h i donava. Demés , m'explicava 
sempre la his tòr ia d'en Gusmdn el Bueno, i jo 
no estava per romanços . Demés , feia versos ! U n s 
versos molt dolents, que sempre els dedicava a la 
bandera, i els publicava ai Ciero. 

I , naturalment, em vaig decidir a enganyar-lo. 
Jo sóc una dona de poca 
corretja. I el va ig enga
nyar. M e ' n va ig anar a 
passar quinze dies a la fin
ca que un amic meu té als 
Pirineus. 

Quan va ig tornar em vo
lia matar. P e r ò s'ho va 
pensar bé i va decidir ma
tar el meu amic. P e r ò el meu amic l i va tren
car les ulleres. I el cap. Jo erti creia que no «n 
tenia. 

UN BON MARIT 

LA Laietà, acostumada de soltera a presu
mir un xic i a fer ressaltar la seva be
llesa de menestrala ben plantada, al 
poc temps d 'ésser casada amb un mos

so de magatzem es va donar compte de què la 
paga del marit no l i arribava enlloc. L a tenia 
tan curta i tan esquifida, que no n ' h i havia per 
res. 

Aleshores l i va sortir un senyor que s'oferí a 
completar-li la paga del marit, i ella es va sacri
ficar. 

Així cada tarda per altra se n'anava al «Pavi-
llon Meublée», on ja l'esperava el seu protector, 
i a m b d ó s s'entregaven a les dolceses de l'amor 
extra-matrimonial. 

P e r ò , com que, per fondo que es faci el foc, 
sempre ve que el fum respira, un dia el marit 
se'n va assabentar i es presentà al «Pavil lon Meu
blée», sorprenent l ' adú l te ra en el moment que en 
sortia. * 

El la no s ' immutà , i a les irades preguntes del 
marit, contes tà amb natural i ta t : 

— N o t'esveris, home, no t'esveris! Aquí és 
on te v a i g d i r que h i venia a fer les feines. 

I com que l i ensenyà un parell de durets que 
l i acabaven de donar per fer la Uinipiesa—segons 
va d i r ,—el marit es posà tranquil i se n'anaren 
cap a casa com si tal cosa. 

U n dissabte, la La ie tà es posà malalta, i com 
que el seu home feia setmana anglesa i tenia 1* 
tarda ll iure, sense d i r - l i res a ella se'n va anar 
al d Pavillon Meublée», pensant que no per aiw 
s'havia de perdre el guany de la seva dona. 

A l 'arribar, p r e g u n t à : 
— N o és aquí que esperaven la L a i e t à ? 
—Sí—féu l 'encarregat;—vagi al quarto nu

mero 13. 
E l bon marit e n t r à a l 'habi tació que l i havien 

indicat i va d i r a un senyor que ja s'esperava. 
—Venia a fer-li la neteja en lloc de la ffleva 

dona, que es tà malalta. 
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—Saps? La teva dona t'enganya amb el veí de la caverna del costat. 
—Vet aquí per què, al tomar de caçar megateris, tothom em preguntava si portava banyes I 

UN INVENT MERAVELLÓS 

CERT dia es presentà a la Cort del rei de 
Su ï s sa un fulano que es deia inventor 
d 'un aparell que, tocant-lo una dona, 
certificava si aquesta era, o no, pura. 

Ei rei, assabentat de tan p rod ig iós descobri-
nent, m a n à que l ' inventor comparegués a sa 
Presència. 

—Es cert a ixò que diuen ? 
—Es cert, Majestat. 
— I en què consisteix aquesta m à q u i n a prodi

giosa? 
t —En aquesta caixa, que, com pot veure, té un 
forat, pel que just h i passa una mà de dona. A l 
jons de la caixa hi ha una planxa magnè t i ca . Si 
ja mà que la toca és de dona casada o cosa per 
estil, surt tacada. Si la m à correspon a una dona 

Pura, surt blanca i neta... 
Entre els cortisans, i sobretot les cortisanes, 

lue ho escoltaven, es p rodu í un moviment de 
Apresa, que a u g m e n t à quan el rei d igué : 

—Anem a fer la prova. T u , CristetaT vina i 
Ça-hi la mà . E l senyor no sap si ets soltera o 

Casada, i no podrà fer trampa. 

L a noia ficà la m à a la caixeta. 
—Toqu i el fons ! 
—Ja el toco... 
—Tregui- la . 
T r e g u é la m à neta. 
—Es soltera ! 
Desp ré s féu la prova una altra i la t regué em

mascarada. 
—Es casada 1 
I a ixí ho encer tà sempre. 
— X o vols dir-me el secret d'aquest meravel lós 

invent ? 
— S í , pe rò a soles... 
1 a soles l ' inventor s 'expl icà . 
— M o l t senzill. E l secret consisteix en una plan

xa plena de fum d'estampa. Les casades, al pas
sar-hi la mà , s 'hi embruten. 

— B é ; pe rò , i les solteres ? 
—Les solteres ? Bah ! N o n ' h i ha cap que s'a

treveixi a tocar-la..., pel que pugui é s s e r ! 
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(PER A DONES SOLES) 

DIUEN els homes que les dones som estra
nyes, som incomprensibles; que tenim 
rampells i fem rebequeries estrambòti
ques, mancades de tota lògica. 

Oi que no és veritat, estimades lecto
res? Si no hi ha res més senzill que una dona! No 
hi ha res més transparent i meridià que el caràcter 
femení! Si la nostra psicologia és gairebé la dels 
infants! 

Ja va dir, molt atinadament, un escriptor, que ara 
no recordo, que les nenes són dones petites, i les 
dones, nenes grans. 

Si ells no ens comprenen, és perquè són curts de 
gambals. 

Troben estrany, per exemple, que una dona es 
mostri freda, i fins despectiva, amb la majoria dels 

homes, i d'això en di
uen no tenir cor. Que 
provin de posar en rela
ció aqueixa dona siste-
m à t i c a m e n t esquiva 
amb l'home que la pu
gui omplir de satisfac
cions, que físicament i 
moral sigui lo que "en 
podríem dir el seu ti
pus, i ja veuran com no 
hi ha ningú més apas
sionat i més ardent que 
ella. 

El desig tant temps 
contingut com una fri

sança íntimament amagada, es manifestarà franc i 
sense atenuacions de cap mena, fins al punt de sem
blar assedegada d'amor. 

Però com que, per dissort nostra, les convenièn
cies socials «ens vtxlen cridar, quan passa pel costat 
nostre, a l'home que podria fer-nos felices, i hem 
d'esperar que sigui ell qui es fixi en nosaltres, ocorreix 
molt sovint que tots ens diuen quelcom, menys aqueU, 

II que és, precisament, l'únic que ens interessa. = aquc Es clar que tota dona té a mà el recurs de la coque
teria, que és una mena de reclam per caçar novio, ben 
natural. Amb tot i això, també ens el retreuen com 
un defecte. Els atrau, els entusiasma, i els sap greu 
<jue el tinguem. Enteneu-ho, això! 

Com que els estranys són ells! Ells, que ens admi
ren i se'ns mengen amb els ulls quan ens veuen abi
llades amb aqueixos trajos de seda tan severs, que no 
tenen més atractiu que el de wenir arrapats al cos, po. 
sant de relleu totes les formes; i que, per altra banda, 
els molesta que els portem. 

Per exemple: un home que quan va pel carrer no 

té ulls més que per fitar-los en totes les doncs que 
vesteixen d'una manera insinuant, i que fins les se
gueix i s'arrisca a dir-los-hi una galania, en quan 
arriba a casa seva i veu la seva muller—si és casat,— 
o les seves germanes, amb un trajo semblant, es posa 
fet un dimoni i llença malediccions contra les modes 
maliciosament atrevides, que són les que més l i agra
den al carrer. 

Es aquesta la lògica dels homes plens de seny? 
Demés, que ells, com que no ens coneixen, s'equi

voquen de mig a mig quan suposen que ens vestim 
per ells. 

No, senyors vanitosos. Per vostès ens despullem, 
però ens vestim per nosaltres. 

Lo primer que una dona pensa quan estrena un 
trajo, és en l'efecte que l i farà a l'amiga X., o a la 
veïna X. En últim terme, l i plaurà agradar als ho
mes..., si és que li agraden ; que ara va essent de bon 
to prescindir-ne. 

Però d'això, que és prou interessant, ja en parla
rem un altre dia. 
fc ISABFX 
C O N T E S T E S 

LINA. — T é molta raó; s'hauria de començar 
la segona vegada. 

UNA CURSI. — Per a vèncer la timidesa d'un home. 
hi ha un recurs que no falla : tirar al dret i cops al 
bullo. Suposo oue cl bulto ja deu saber on és. 

FBLISSA. — Si, senyora : el masatge estova els pi'5-
Digui al seu xicot que ITii faci a un altre lloc. 

TKINI. — No sigüi toota; im amant fixo és un altre 
marit... o molt pitjor. 

FABIOLA. — Jo l i diria que sí, perquè els capellans 
són molt reservats. 

jniniiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimiiiiiimiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiim^ iiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiniiii"11"'-
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T E A T R E / I 

XAFARDERIES TEATRALS 

E L plat fort d'aquesta setmana ha sigut 
«La segona nit de nuvis», guisat per 
en Montero a la cuina de r«Espanyol» , 
on cada ni t el serveixen al públic els 

cambrers i cambreres de la casa, sota la direcció 
de l'acreditat maí t re Papitu Santpere. 

No els estranyi que m'hagi valgut d 'un símil 
culinari per donar compte d'una estrena teatral, 
perquè, encara que, a d i r veritat, hom no és afi
cionat a res que faci olor de cu l inà r ia—que no és 
precisament olor,—existeixen tals punts de con
tacte entre el teatre i la cuina, que m ' h à semblat 
oportú fer-los ressaltar. 

Sí , senyors : una comèdia , lo mateix que un 
guisat, pot ésser ins íp ida per manca de sal i pe
bre, o bé al con t ra r i : tenir sobra d 'espècies i as-
tragar el paladar. 

Pot i sol dir-se d'una comèdia , que és crua, lo 
mateix que d'una costella o d 'un biftec. 

Fins i tot, quan es tracta d'una cosa aprofita
da, els castellans en diuen un refrito, que ve a 
ésser, en gastronomia, aquelles combinacions que 
les dones fan amb la carn d'olla i un tomàque t , 
per a improvisar un entrant sense fer gasto. 

Doncs, b é : una volta justificada l'estreta rela
ció que tenen el teatre i la cuina, relació que era 
estreta i callada, pe rquè n i n g ú n'havia di t res, 
aniré de dret al bullo, repetint que «La segona 
nit de nuvis» és un plat fort, per significar que 
té la deguda solidesa. 

Figureu-vos una dona que es cansa del seu ma
rit perquè aquest és un deixat i no es preocupa 
d'ésser un home decoratiu. 

En vista d ' a ixò , va i la h i fregeix—un altre 
terme c u l i n a r i ; — p e r ò ell ve un moment que tam
bé s'enamora d'una altra dona i aquesta aconse
gueix transformar-lo en un dandy. 

Com que el fulano no és lletjot, a l convertir-se 
en un home elegant desperta un eixam de pas
sions femenines per tot arreu on va, fins que en 
un balneari es topa amb la seva antiga muller, 
divorciada i ja casada amb el «capri txu», i aques-
•a se n'enamora bojament, fins que al capdavall 
s han de tornar a casar i passen la segona ni t de 
nuvis. Es allò de «roda el món i torna al Born» , 
^ue ja ens van ensenyar quan érem petits, o sia, 
Una lliçó de moral a les dones casades que desit
gen fer el salt. 

Com que l 'obra està bé i els actors de INiEspa-
nyol» la fan amb molta traça, el públ ic , quan va 

caure el teló, els h i va fer aixecar moltes vega
des. P e r x ò en Montero estava d'allò més content 
i deia, ple de j o i a : « H o veieu ? Encara se m'a i 
xeca, encara se m'aixeca 1» 

U n altre plat saborós , i que la gent se'n lle
pava els dits, fou « L a gi tani l la», del novell autor 
senyor Cervantes de Saavedra, en col . laboració 
amb l 'antiquari de la literatura espanyola, en 
Didac San José , plat servit al teatre «Goya» . 

L a Carmeta Oliver-Cobeí ía va fer-ne una crea
ció del tipus central de l 'obra, i va estar tan sucu
lent, que molts espectadors se l 'haurien menjada 
de debò . Sortosament, la moníss ima actriu no va 
rebre cap queixalada. 

L ' E s p e r a n ç a Iris—cuina internacional—va ofe
rir-nos darrerament al «Tívoli» una mena de pla-
til lo procedent d 'un restoran francès, que s'ano
mena «Fi -F i» . 

Es un menjar que ja ens el van servir no fa 
gaire en la seva salsa or ig inal , i , és clar, ara 
l 'hem trobat un xic disgustat. Massa pebre, se
nyora I r is ; massa pebre i poca sal. 

O n sembla que preparen una sensacional escu
della de pagès , é s al «Victòria». I en diem es
cudella, perquè es tracta d'una revista que és lo 
més semblant al nostre plat nacional, on s'hi 
troba de tot. 

Ara que, a lo mil lor , anuncien una bona escu
della i després us trobeu amb què només us fan 
butifarra. En fi : no tardarem molt a saber-ho. 

L'HOME DE LA CONXA 

M U S I C - H A L L S 

E L senyor Ramon no és altra cosa que un 
bon home que l i agraden les dones do
lentes. Les dones dolentes són aquelles 
dones que fan patir als homes mos

trant-los-hi de l luny aquella fruita tan llaminera 
p ròp ia de l'agost. 

Es per a ixò que el senyor Ramon v i u ga i rebé 
al music-hall. S 'h i passa les hores mortes i en 
sap de totes menes i colors, de fredes i de calen
tes. L 'a l t re dia va trobar-lo el senyor Canons, 
mai dirien on ? 

Doncs, a la tercera llotja a l'esquerra del segon 
pis de « L ' A s » . 

— Q u è fa aqu í , sant crist ià, tan enlairat? 
—Espero que surti l 'Aviadora, una mosseta de 

la casa que es t à força b é . 
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N o sé pas si h i ha res a fer. Vola molt alt 
aquesta Aviadora. 

— B é , senyor Canons: vol que, aprofitant 
aquesta avinentesa, l'assabenti quelcom de ço 
que passa pels temples de la barrila ? 

—Normista està , senyor Ramon. . . 
— A la feina. A ixò de la llengua, deixem-ho 

per desp ré s . Aquf, a « L ' A s » , ja ho veu : les 
Morenales, que són unes morenales d 'xai , mare-
ta meva» 1 L a F r a n c é s , que per cert l 'altre dia 
va dir-me si volia fe r - l i . . . 

— Q u è ? 
—.. .un cuplet. H a debutat t ambé la Pepeta 

Golbas, artista argentina, que té una veueta 
ídem i és més caia que l ' A l i p p i . Parla sempre 
com a «La borrachera del t ango» : «Cal la te vos 
esta boca, no màs , i dejate de pavadas .» A mi 
acaba de dir-me : «j Que te voy a perjudicar !», 
i ha demanat quatre sandwichs de pa amb to
m à tec. 

— C h é l 
— A l ' xEdèn Concer t» , aquesta mena de cate

dral de l 'activitat papitesca, encara que son d i 
rector es d igu i Perezoff, tothom treballa de va
lent. L a Maria Campi ha guanyat el campi...onat 
de les estrelles de music-hall. Les quatre Ismay 
Gir is , rosses com un filet d'or, valen tot l 'or del 
m ó n . 

— L o del filet no ho veig prou clar. 

— D e m é s , la Juli ta Oliver, ' l 'Amarantina, la 
Granito de Sal, que té més pebre que sal... 

—Altres novetats? 
— A l « P o m p e i a » , encara vodevils, més verds 

que la gabardina d'en Marsà . A l «Monte-Carloí), 
les germanes Rechi, les germanes Ortega i no 
sé quantes germanes més . Allò sembla un hospi
ta l . A l «Polies», ja han tret allò de espectàculo 
altamente moral, pe rquè no donava. A r a , cada 
dia h i ha una gran festassa de muí íecas . Ens do
nen gust a força de muriecas. A l «Roya l» , al 
«Novelty» i demés templos del arte frívolo, van 
tirant de la rifeta. I prou. 

—Que s'hi conservi, senyor Ramon ! 
—À reveure, senyor Canons. 

—Quants fiïls tens? 
—No ho sé pas. Fa des anys que no be vist a la dona. 

UN INVENT 

^ A w l EU'S aqu í que, fa uns quinze dies, amb 
motiu d'acabar-se la temporada de caça, 
una colla de companys aficionats a ma-

w tar conills feren la úl t ima sortida car
regats de minestra per a fer un dia de camp. 

Cal fer-vos saber que aquests caçadors per
tanyen a la categoria d'aquells que, si no troben 
conills, en compren a les pageses pe rquè no els 
vegin amb el sa r ró bui t . 

Estaven, doncs, cansats de buscar i cór rer sen
se trobar rastres, quan varen reunir-se per dinar, 
i després d'atipar-se de costelles amb all-i-oli i 
llonganissa de V i c , a força de trago i trago d'una 
bóta que no parava de donar voltes al voltant 
d'ells, feren el cafè, i un d'ells, al qual no li 
agradava l ' an í s sense aigua, va barrejar-se'n tres 
ditets amb el cafè, i a l veure que se l i tornava 
tèrbol , demos t rà la seva estranyesa als demés, 
entrant de ple en una conversa purament quí
mica, preguntant-se la forma en què podia sepa
rar-se el cafè de l ' an í s , un cop barrejat. 

U n d'ells, que es d iu T o m à s , va contestar : 
— A i x ò que preguntes, és molt més senzill àt-

lo que tots vos creieu. 
I , danvant de l'estranyesa dels d e m é s , exposi 

lo s e g ü e n t : 
—Suposem que aquest got de cafè no és <^ 

cafè sol, s inó de cafè amb llet. Jo me' l bec, i a' 
cap de deu minuts puc separar els dos líquids a 
voluntat . . . si m'ajuda qualsevol de vosaltres. 

— Q u è s'ha de fer? 
—Poca cosa. T'agenolles als meus peus i e! 

fas càrrec de q u è sóc la teva dida. Com que tu 
em t r eu ràs la liet, j o em quedaré amb el cafè. 
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PEL DARRERA, NO 
I 

E l meu xicot és u n jove molt «peça» 
que a l'n I r i s Pa rc» de mi es va enamorar, 
i ja fa temps que es tà per mi tarumba 
i sempre d iu que prompte es vol casar. 
Encar que visc molt l luny, a Sant Gervasi, 
no deixa de venir el meu Joan 
cada ni t a garlar una estoneta 
i a forjar del casori el nostre plan. 

Parlat : 
Tenim de parlar amb una reixa entre els dos, 

doncs la m a m à no vo l que entri a la torre. E l l 
prou em demana que parlem pel ja rd í , que és 
a la banda de darrera i fàcil de saltar-hi dins, 
però j o l i dic : 

R e f r à : 
—Pel darrera? Ca, barret! 
Ja et veig venir, Joanet. 
A ixò sí que no em fa el pes. 
Pel darrera no hi vu l l res. 

I I 

Com que é s eixelabrat i lerrouxista, 
el meu p r o m è s és anticlerical, 
i es posa, de pensar en q u è el casori 
l 'ha de fé un capellà, al punt de dalt. 
Vol fer-lo pel c iv i l el tarambana, 
doncs diu que això vesteix i fa avençat . . 
Pe rò a m i no em convenç i m'escarrasso 
a treure-li del cap tal disbarat. 

Parlat: 
I ell sempre torna amb la mateixa: «Però , 

Conxita I Per què no vols que ens casem per dar
rera de l 'esglés ia ?» I j o l i dic : 

(Refrà) 

I I I 

Ten íem l 'altre dia una conversa 
de la qual no és possible fè ' ls-hi esment, 
i el meu Joan va explicar-me el que faríem 
un cop fóssim casats ben legalment. 
Quin programa més caio! Sols un n ú m e r o 
va deixar d'engrescar-me i no el vul l pas. 
Es veu que el meu xicot és un golafre, 
però lo que és amb mi no hi h a u r à cas. 

Parlat: 
Volen saber lo que és lo que a m i no em fa 

PÇÇa? N o els ho puc d i r . Ja se'n faran càr rec , 
oi? P e r ò j o v a i g d i r - l i : 

(Refrct) 

GENT DE NIT 
iiiiiiiiiwiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiui 

L A C A R L O T A 

i la Celestina, segons sembla, va necessi-
tar tres escriptors per a que fessin una 

f S ^ È comèdia de les seves meravelloses v i r -
V a í ^ ^ tuts, posant a les noies en situació de 
guanyar-se la vida, obrint-los-hi el caminet de 
l'amor, ja podeu tenir la seguretat de què amb 
tots els Victorianes Benedictos S à n c h e z de Cata
lunya i afores no n ' h i hauria prou per a cantar 
les excel. lències i e loqüen t traça d'aquesta dona 
que aureneja de r«Excèls ior» al «Lion» , del 
«Lion» a «Vil la-Rosa» i de «Vil la-Rosa» al «Grill 
R o o m » , cercant la ú l t ima mitja-virtut i preparant 
primers encuentros. 

I aqueixa nostrada Carlota arrebassa la popu
laritat i mereixements de L a Celestina dels dis
t ingits i malaurats escriptors senyors Mena. Cota 
i Rojas, pe rquè si aquella va posar en peu de 
guerra solament a la desgraciada i calentona Me-
libea, la Carlota, senyors, la Carlota ha posat a 
tantes Mel íbeas en camí dels cabarets, del Xalet 
i de les torres amb g ramòfon de la Bonanova, 
que, creguin-me que mereix la creu de Sant A r 
mengol i una seriosa declaració d 'ut i l i ta t púb l i ca . 

Vos tès no la coneixen, la Carlota? Nosaltres 
no tenim pas la pretensió de presentar-la, n i de 
donar-la a conèixer a n i n g ú . No pensem presen
tar-la, pe rquè amb això de les presentacions hi 
té la mà trencada i fa la competènc ia al mateix 
don Manuel Luengo i Prieto, i no pensem fer-la 
conèixer pe rquè precisament això és feina d'ella". 

Quantes vegades la Carlota h a u r à sentit a 
cau d'orella aqueixes preguntes ! :' 

—Que em podria presentar aquella noia rossa ? 
—Que coneix cap noia modesteta, sense gaires 

pretensions i que estigui a l'abast de la meva 
butxaca ? 

—Que té alguna menor que comenci ? 
I la Carlota, amb aquell to ar i s tà rquic i p ròpia 

ment inst int iu, vos p rocura rà complaure amb zel, 
seguretat i discreció. 

Gràcies a ella s'han estalviat molt mals-de-cap 
fabricants i industrials, molts jovenets aprenents 
de la mala vida i moltes noies que no sabien on 
s'havien ficat, o les havien ficat, i ara estan molt 
ben col.locades. 

L a Carlota ho sap tot. To t . Sap l 'ú l t im escàn
dol , l 'ú l t im banyut, la ú l t ima noia arribada de 
fora, l 'ú l t im l io . Pe rò no l i pregunteu res que ella 
no pugui dir , pe rquè no vos ho d i rà . Com tota 
dona destinada a ocupar un càrrec important en 
la carrera de la d ip lomàcia amorosívola , no diu 
mai res, i quan d iu , d iu que no sap res. 

Com Tavi del Parc, com els coros d'en Clavé , 
com el Bri ts i , la Carlota pertany a la ciutat. L a 
Carlota ve a ésser una cosa així com el Rius i 
Taulet de la vida de n i t . Nosaltres no compen-
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dr íem l'ciExcèlsior», n i el «Lion» , n i el ((Grill-
R o o m » sense l 'ombra benfactora de la Carlota, 
o asseguda en una tauleta acompanyant a una 
parella més o menys domesticada. 

Per això, avui , a l ' inaugurar aqueixa nova i 
nocturna Galeria de catalans i l· lustres, hem vol 
gut que obr í s la carrera la Carlota, honorant així 
la seva exçelsa personalitat. 

I , a més , ens permetem demanar a la Manco
munitat de Catalunya i a la Comiss ió de Cultura 
de l 'Ajuntament que procurin aconseguir una cà
tedra per la Carlota a l ' Ins t i tu t de Cultura per a 
la Dona, amb la seguretat de què , al l içonant la 
Carlota a les nostres noies, no en caurien tantes 
tontament. 

Ja podeu tenir la seguretat de q u è les noies 
que rebessin lliçons de vida, de bona i de mala 
vida, de la Carlota, quan un jovenet més o menys 
excitat els h i p roposés una cursa en auto i una 
visita al Xalet, elles l i respondrien, recordant les 
paraules mestrívoles de la Carlota : 

— V e u r à s , n o i : abans posa'm un pis al meu 
nom.. . 

Se'ns diu que la Carlota té molt mala llengua. 
Nosaltres no podem assegurar res p e r q u è no 
l 'hem tractada m a i ; però contarem un fet que 
'per se demostra el xic de verí que per bon gust 
tots hem de demostrar de quan en quan. 

Una nit la Carlota entrà al «Lion» i uns nyicris 
que menjaven macarrons la varen convidar. 

— E n vols, Carlota? 
L a Carlota se'ls mirà , i amb un gran to senyo-

rial i de despreci els r e spongué : 
•—No. Gràc ies . An t ropófagos 1 

—Parla tan elegant el meu Quirze, que de l'amant en 
diu l'amador i de l'amada l'a-matriu. 

Cròniques de la Rambla 

J A hem arribat a l 'hora del dejuni, de la 
cendra de la peni tència , de la Quaresma. 
H i hem arribat després dels fox-trots i 
els paperets, i les serpentines i el llomillo 
amb mongetes, i el xampany «Codorniu» 

i els pierrots, i els ((Capritxos» i les fondes d'ha-
bitaciones a todas horas, plenes de parelles més 
0 menys amoroses, del Carnaval. 

Sembla que l 'hora del dejuni, l 'hora de la cen
dra de la peni tència , l 'hora de la Quaresma, des
prés de tantes altres hores d'alegria, hauria d'és
ser trista. 

P e r ò no ho és . P e r q u è aquella alegria del Car
naval, tan desacreditada pels mals poetes—que 
són els més , comptant-hi en López-P icó i tot,— 
és una alegria a plaso / i /o , una alegria de tradi
c ió—riure pel Carnaval, com menjar castanyes 
1 dur flors als morts i anar a veure el ((Tenorio» 
per Tots Sants, i menjar turrons i neules i fer 
pessebre i matar gall per Nadal, i menjar coca i 
perdre la nit i encendre focs per Sant Joan, etc, 
e tcè te ra ,—una alegria obligada. Saber que per
què ets a Carnaval t'has de divertir, i ballar, i 
convidar a sopar a una disfressa, que després re
sulta ésser la teva portera o la teva raspa, i fins 
anar-te'n a dormir amb ella encara que no tinguis 
són , és una cosa molt avorrida. 

Mentre que després , a l 'arribar l 'hora del de
j u n i , de la cendra de la peni tència , de la Qua
resma—totes aquestes hores es resumeixen en 
l 'hora més humor ís t ica del món : la de l'enterra
ment de la sardina,—hi arribes amb un somriure 
picaresc sota el nas. P e r q u è saps que això del 
dejuni és un cuento, que no dejuna n i n g ú , que 
tothom té butl la. P e r q u è saps que això de la cen
dra també és un cuento, i tu no es tàs per cuentos 
ni per cendres. I llavors sí que te'n rius. Te'n 
rius amb la boca plena—si és que no la tens da
munt un cos de dona—de malícies, de sospirs, 
de petons. 

P e r q u è saps que la Quaresma és la Primavera, 
i que (da Primavera la sang al tera», i que les 
dones es vesteixen amb robes clares i escasses, 
i totes són boniques, i totes tenen ganes d'enga
nyar al pare, al marit o a l 'amant. 

I que si de dones n ' h i ha tantes, i tenen aques
tes aficions, alguna te'n tocarà a tu . 

Vet aqu í per què a ixò del dejuni no t'emo
ciona. 
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EL GRAN DEPORT 

LA Clareta, bonica xicota, plena de carns, 
aficionada als deports i associada al 
club «La Papa l lona» , certa tarda, en 
un partit de tennis i al córrer pel camp 

esportiu, sofrí una girada de peu. I després de 
les múl t ip les atencions per part de ses amigues, 
amb la serventa de companyia es dir igí , amb 
auto, vers sa casa. 

E l dolor que sentia l i féu recordar cert jove c i 
rurgià que v iv ia en la mateixa casa, i d igué a la 
serventa que anés a trobar-lo i que l i expl iqués el 
cas, per a veure si la podia curar. 

Passat el temps precís per enterar-se de l'acci
dent, es presentà el jove c i rurg ià a l 'es tança de la 
Clareta. 

—Sí , senyor : jugant al tennis. Ja veu quina 
mala hora! 

—Potser no sigui res. 
Veiam. . . 

I a l moment la Cla
reta, asseguda en una 
otomana, es llevà el 
calçat i la mitja, ense
nyant un peuet i una 
pantorrilla dignes del 
primer premi en con

curs de belles formes. E l nostre c i rurg ià començà 
a palpar des del peu fins al genoll. Després d i 
g u é : / 

—Sí , senyoreta : encara que el cas és lleu, vostè 
té un nervi fora de lloc. Però , si em deixa fer, 
em sento capaç de posar-lo bé . 

— A i , faci I A m b tal de no sofrir, faci el que 
vulgui . 

I el jove c i rurg ià començà la tasca. 
No cregué suficient el palpeig de la pantorrilla, 

i seguí fregant i acaronant fins dalt de la cuixa, 
indicant a la Clareta que el mal venia del nervi 
anomenat aponeurosis, i que era precís masegar 
fins a la cintura per a posar-lo a son lloc.. . I a ixí 
la m à seguia refregant suaument per l'escultural 
i fina cuixa. 

La pacient Clareta ho prenia amb gust, car 
notava que el dolor desapareixia, en tant que 
augmentava certa placidesa. I tan bo sentia en el 
fregar i refregar, que, amb la roba enlaire i eixer-
rancada, d igué al c i rurg ià , amb veu baixa i tre
molosa, tot agafant-li la mà i apropant-la a cert 
amagat Hoc: 

—Fregui 'm aqu í . . . 

— A m b la mà , no—contestà ell , nerviosament. 
I treient-se de la butxaca de l ' infern un ins

trument or topèdic en forma de bit l la, fregà en el 
lloc indicat, a l'ensems que la pacient s'estirava 
sobre l'otomana. I amb tal força i bona voluntat 
es féu l 'operació, que la Clareta sentí la sensa
cional emoció de la cura... 

F i n i t el treball, el nostre jove p r e g u n t à : 
— Q u è ! L i ha passat el dolor ? Veu ?, ja es tà 

curada. 
— A h , s í ! Aquest aparell seu val molt 1 I d i 

gui : com se'n diu d ' a ixò ?—preguntà amb picar
dia la Clareta. 

Contestant-li e l l , amb altre t an t : 
—Jo, d 'a ixò en dic una b i t l l a ; però al fer-la 

servir nou vegades, l i aplico el qualificatiu d 'un 
gran i popular deport anomenat joc de bitlles, 
car es compon de nou, a part dels seus bit l lots. 

Sorollosa rialla féu esclatar a la Clareta l 'expli
cació, la qual així exc lamà : 

—Doncs d igu i que jo m'he curat amb una part 
d'aital esport? Es de l i c iós ! M'agradaria entre-
nar-m'hi . L i plauria, a vostè, ésser el meu pro
fessor ? 

— A m b molt íss im gust, senyoreta. L i procu
raré nou bitlles amb sos corresponents bitllols, 
que és tot el joc. 

I amb forta encaixada de mans, amb un cel re
plè d'esperances, es despediren a m b d ó s . 

A l ' endemà, tan bon 
punt el sol petonejava 
amb sos raigs xardoro-
sos els terrats i teulades 
de les cases, l'esbojarra
da i s impàt ica Clareta 
sortia de casa seva, i en 
gi rar una cantonada es 
topà amb algunes de ses 
amigues, que anaven a 
casa d'ella per a saber 
com se trobava de l'accident del dia anterior. 

— Q u è tal , noia ?—feren, en veure-la. 
— M o l t b é ; ja no em sento de res. I la cura 

ha sigut o r i g i n a l : ' amb una part de cert deport 
he restat curada. 

— D ' u n deport? 
— S í , noies, s í . I , si voleu, el professor que 

m 'h i entrena us el farà conèixer, i . . . en t r ena rà 
t ambé a vosaltres, si l i plau.. . Es un jove molt 
deliciós I . . . 

A l s pocs dies es posà tant de moda el deport 
de les bitlles, en el club i fora d'ell , que les dones 
casades, mantes vídues i qualques solteres es de-
leiten, avui com ahir, en el popular i gran deport 
de les bitlles. Joc que ex is t i rà . . . 

IN SÈCULA SECULÒRUM 
FRA ANSELM TAROT 
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LA PEZ DE BUENDIA 

No estoy de leehe. Todo lo qne hago me 
sale cabeza por abajo. Haoe afios le biee 
uno de pequefio a Pura, la hija de l a 
pertera, ly también galió cabeza abajo I 
Si jaego a la rifa, no saco ni a disparos, 
y nn golpe qne jagué con Cannen, y sa-
qné ona porqueria, un guardià qne de 
«ué me mete en la eangri. A l a cnenta, 
me acuaó de haber faltado a la moral, 
lo oual ea una badada, pues Cannen no 
se deoía Moral, sinó Galllnama. 

T esto qne, en onanto a ingenlo, me 
son río gíocondescamente del màs rico ha-
cendado de Cuba. Por olerto qne, en Cuba, 
los dados los deben vender de aqnello màs 
barates, perquè todos los ricoe haean._da-
detl Però aquí no se reconoce talento 
màs qne al general Lnqne. Y a lo dice 
aquella obra, qne no me enrecnerdo bien 
ei ee - L a Traviata» o •Cara de Moro»: 

•Ln...qae ee el talento, 
Lu...qae es la mòllera...» 

Una vez fní agente de segnros, oficio 
flue se semeja al de mnnicipal en qne 
•haoe...gara·. Fnes no gané ni una pafia, 
y todo dioa se me rifaba. Claro: jqnién 
hace caso del deeir de la oenU? Otro gol
pe me hlee corredor de earbonee... Tenga 
visitar a los earboneroa, però iromances! 
Son gen te qne come bien—siempre oomen 
i entre-cofe!,—pero que, como siempre tie-
nen ciseo y lefia en casa, no estàn por 
broques- ü n dia fní a rer una carbonera, 
la mar de caya. y al oirme me dijo: 
—L·léveme al cine... 
L a cogí del braio, todo engreseado. y 

me endifió nna morma qne todo trontollé. 
Lo habla entendido mal. Lo qne dijo fné : 
-Lléveme oln'no...» (earbón de...). 

Cesante otro golpe, fní a ver a un se-
üor, qne es de la cortexa de abajo, para 
qae me colocase. 

—Me ha dioho el betas e hilos de la can
tonada que en sn casa hay vacantes. 

—1 Es nn morros de aqnello el vetaa e 
hilos! ^Encantes en ml casa? Una casa 
tan seria, qne nna ves despedf a nna bea
ta de 80 afioe porqne era nna «oaroa aja-
da»! T a pnede ír al botavante nsted y 
m 

A los pooos días entré en nna botiga 
qne vendían peines. E l amo era de Bens, 
y enando me preguntó si conocía cómo 
calia las clases y le dije qne babia: 

—Primera..., general... 
I Cómo se empipo! 
—èTe crees qne me mamo el índice?— 

me hizo.—i Y a lo sé qne Prim era gene
ra l ! 

Al cabo de onos días hice cabo a nn 
taller de masticar goma. E l amo se barajó 
con Paco Barda, nn trabajador basta allí, 
y yo, como nn bendito del oapaxo, le dije 
qne habfa metido los pies al cnbo. 

—üsted necesita al Barda...—le hice. 
Bueno: qne de qné qne me haoe mal-

bién. 
Para qne vean si estoy de pet, les .diré 

qne me coloqoé en nna fàbrica de cerra-
dnras... (no eerradnras, i é h ? ; no jngue-
moe), qne el amo, al qne sentia renegar, 
lo enviaba a nodriza. Bueno: pnea nn dia 
cn aprondiz, qne era nn sòminas, ee?ue-
rro nna pieza, y yo le conté al amo oómo 
caray había ido la cosa. 

— E l pobre—le hice,—qne tlene mny poca 
traïa, comenzó a collar, y tanto oolló, 
collò... 

—I Fnera de aqnf! i Gamarts! 
Y me echó. Y a ven si tengo mala potra. 
Por esto a nn servidor no le viene de 

nnevo qne hayan aplazado la mandanga 
electoral. Es lo qne les deoía de la poca 
leche. 

(Si nn tal Carmelo se vnelve loco, èpor 
qné resulta dnlce? Pues porqne Carmelo 
dementa I) 

[Pero qné le harem os I Yo buscaré votos 
oon candelitas... (saben qné diferencia hay 
entre los votos y la naftalina?; en qne 
aquéllos para las nrnas. y ésta para las 
arnas!), y enando vengan las elecciones 
pagaré los votos a pafia. (i Qné de-votos 
tendré!) 

Y si voy al pote, no tengo otra solnciún 
que nn tiro. Podéis snbir de pieses. 

BüENDÍi T QASSeL 

(J7. de la B.—Esto del tiro no les esbo-
rrone. Se refiere a nn tiro de mnlas qne 
le dejó nn tío valenciano qne se le fné al 
otro barrio. Se lo empeflarA..) 

NOTAS POLITICAS 

distrito V nos rnega qne hagamos cons
tar qne no tienen afinidad alguna oon los 
radícales. «Somos anticarcaa—dicen.—y co
mo no oreemos en el cielo, no qneremos 
«er-a/ine».» 

Una comisión de dependientes del C. e I . 
del Distrito 10, nos ha visitado para pro
testar, l a mar de enfntismados, de qne 
Marcelino Domingo baga trabajos para 
salir dipntado. -Es nn mal esto de ver 
trabajar los Domingos», han dioho... Tie
nen razón. i qné caray! Es nn mal ejem-
plo. 

Be ha disnelto como nn bolado ei Casino 
Conservador Bepnblioano de la calle de 
LUstics. E l conserje, sefior Redondo, està 
desoonsolado, pues era el alma de la enti-
dad, pndiéndose afirmar sin pavería qne 
el Círculo era Eedondo. 

E l oonseenente repnblicano senor Beden 
ha ingresado en el reformismo, y malas 
lengnas haoen córrer que le*"dar&n nn 
acta. Si se confirma, no notarà pas el 
cambio, pues ya ahora no se mneve del 
Escaflo. (Casa del...) 

Los elementos católicos de Sans qnerían 
engiponar nn manífiesto, protestando de 
qne en algnnos sitios se ensefie demaaiado, 
pero lo han dejado córrer, porqne al-
gnien les dijo qne si protestab&n serian 
protestantea, y esto no haoe católico. 

Los pantefstas van a las nrnas. Presen-
taràn candidates por todos los distritos 
de Cala! una y se gastaràn nn fnteral en 
las elecciones. Por Salou se presenta don 
Jnan de la Cruz y qniere gastar eien mil 
paflas. L a elección, aunque no salga Cruz, 
seguramente saldrà cara. 

E l grnpo anticlerical y cosmopolita del 

DEL CAPAZO FILOSOFICO 

i Cuàl es el objeto màs desgraciado? 
£1 sello de eorreoa. i Qné! iNo caen? 81, 

hombree. ; Fíjense qne todo el mnndo lo 
pega! 

c'Dónde hay menos Concepoiones? 
E n San Sebastiàn, qne sólo hay nna 

Conoha. 

jQuién moldea mejor a BUS hijos? 
Los qne los eehan al torno. 

Un crio de bolqneros, jeu qné se parece 
a nn perro? 

E n qne us-mea. 

Uno qne tonga muokoa domicillos, ;en 
qné se parece a nna mata de habas? 

En que habita aquí habita allí... 

Una madre de Dioa de Andalncía, ien 
qné ee parece a l a playa? 

E n qne Ima-c'arena! 

i Qné conductores de tranvía son màs 
elegantes? 

Los que llevan I CoQ-BIonch! 

UNA EXPLOSION 

Los vecinos de l a despoblada calle de 
Xaran, que se abrirà el aflo qne viene. 
eetaban roncando como aqnel qne no tiene 
otra cosa que engiponar, cuando les des
perto nn ruido así como Nongués hiciera 
nn rot, o hubiesen disparado nna cano
nada. 

E l sereno, qne por cierto se dice Jepet, 
y el vigilante, qne ea de Piera, corrieron 
esma perdidos de nn costado al otro, 
buscando el cómo y el qné del rnidoso 
rnido. Ambos oayeron en la cnenta (y en 
nna zanja) de que venia de nna taberna 
qne hay cabo la Bordeta, jnnto al Bo-
gatell tal como se entra a l a iiqnierda • 

—íQué caray ha pasado? 
—Una ezplosión... 
—e'De gas? ide vapor? jde oxigeno em-

paqnetado? — pregunto el sereno, mny 
(dem. 

—iNo. hombres! Es qne este gato de 
los frailes, el barbero de la cantonada, 
ha hecho el signiente chiste: «tEn qué 
se parece Alba a nn olego? Pnea en que 
no pneden ver a Cambó». Y ee ha pro-
dncido nna explosión... de entnsiaamo-

E l vigilante les Ilamó tadles y el eetew 
se defecó cn la da aqnello qne les Ses-
ocnpó. 
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—No sé pas com me trobo. Capficada tota la setmanal 
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A N S I E T A T M A T E R N A L 

L a mare escolta a la porta de la cambra nup
cial de sa filla. De sobte sent un gemec i , engu-
niosa, pregunta : 

— Q u è et passa, filla meva? 
I ella respon : 
— S í , m a m à . Vés- te 'n tranquila. 

(De R u y B/as.) 

—Fillets meus, per a ensenyàr -vos a observar, 
us dona ré un franc sempre que noteu alguna cosa 
que us sembli fora de lo normal. . . 

( L ' e n d e m à . ) — A p a , m a m à : d ó n a ' n s un franc 1 
H e m vist que el p a p à abraçava la minyona, dar
rera la porta de la cuina... 

(De Le Journal Amusant.) 

L A M A M A P O S T I S S A 

— H o l a , Lu lú ! Senyora... 
— N o la coneixes, Rafel ? Es la m a m à ! 
— A h , s í ! L a recordo de quan era la m a m à de 

la Mary . 
(De Sans Géne.) 

—Esteu acusat d'haver dinat esplèndidament 
a l 'hotel i negar-vos a pagar. 

—Potser és a i x í ; però consideri que ho he tret 
de seguida, senyor jutge. . . 

(De Le Rire.) 

N O T É I M P O R T À N C I A 

— M ' h a n dit de vostè una cosa molt greu. 
— Q u è , senyora? 
—Que ha t ingut un fill... 
— S í ; però va ésser a Calborough, un poble de 

quatre cases! 
(De The Humorist.) 

BANQUET NUPCIAL 
L a núvia , a ^ a r í . — M a r e de D é u ! P e r ò si no 

sap obrir ni un pollastre!. . . 
(De Le Rire.) 
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E C O N O M I A 

—Escolti, mosso. Que no h i ha escuradents en 
aquesta fonda? 

—No, senyor. L 'amo els ha suprimit perquè 
se'n gastaven massa. N i n g ú els deixava després 
d'haver-se'n servit... 

(De Le Journal.) 

A S U Ï S S A 

E l g u i a . — A q u í tenen el Mont-Blanc, que té 
vuit m i l metres d ' a lçada . 

E l turista.—Ei, mestre! L ' any passat em vau 
dir que en tenia sis m i l ! 

Jïi guia .—El senyor no sap que tot s'apuja ? 
(De Le Regiment.) 

«ai 

FLAGRANT DELICTE 
—T'han donat un certificat de bona conducta ? 

Molt bé , fill meu. Pe rò una altra vegada demana 
permís quan vagis a entrar a l 'habi tac ió del teu 
pare! 

LA T O P A D A 

Ella aprèn de menar l 'auto i envesteix un ar
bre. E l l l i diu : 

— P e r ò , dona ! Que no veies l 'arbre? 
•—Prou ! I ja he tocat la botzina ! 

(De The Humoris t . ) 

«d 
T E N I A R A Ó 

I-a portera.—Quina escala de posar-me! Que 
no veu el rètol que diu « E i x u g u i ' s els peus» ? 

E l v e í . — S í ; però no diu si s'han d'eixugar a 
1 entrada o a la sortida... 

(De Le Journal.) 

L'ERMITÀ DE SANT POL 

E N el poblet de Sant Pol del Mon t h i ha
via una ermita que tenia una imatge 
amb la vi r tu t de fer créixer el cens de 
poblac ió . Feia la competència a N ú r i a , 

i els casats xorcs de tota la contrada, i fins de 
més llunyanes comarques, h i anaven amb aque
lla bona fe. I deien que no fallava. A l s pocs dies, 
elles ja notaven que els faltava quelcom. Al s pocs 
mesos ja sortia la panxeta, i al terme natural ve
nia al m ó n un nou habitant del planeta. 

L a Mercè de càn Peratallada feia dos anys que 
era casada i no n 'h i havia de fets. El la que sí, 
que p r e n g u é la de te rminac ió d'anar a pregar a 
Sant Pol , per veure si obrava el proc^gi. 

L a pujada era forta, i la Mercè, suada i fadi-
gada, anava pujant-la amb pena, quan pel camí 
t robà una pagesa que la davallava. 

— O n aneu, jove? 
— A l 'ermita. 
—Voleu tenir mainada?... 
—Veureu. . . Una t indr ia i l· lusió. . . 
—N'o cal que pugeu m é s . Haveu estat de pega. 

L ' e r m i t à es morí abans d'ahir. . . 
— B é , i q u è ? Jo lo que cerco és el sant... 
— A i , infe l iç! Q u è pot fer-vos el sant sense 

l ' e r m i t à ? 

UN NOI DEL PIRI...NEU 

U n s devots als Pirineus 
van anar en romeria, 
i amb ells, abonant els preus, 
p o g u é anar-hi qu i volia. 
Molts s 'hi varen agregar, 
i entre ells una xicota, 
bastant bleda, molt devota 
i amb prou ganes de... viatjar. 
Ja allí , va fer companyia 
amb un romer bastant tou, 
que l i va ensenyà un . . . joc nou 
tot resant la llet...ania. 
Això apart, com una seda 
tot va anar fins la tornada ; 
pe rò ella, com era bleda, 
del joc nou quedà embafada... 
pe rquè als set mesos d'allò 
a r r ibà un dia i certa hora, 
que, ajudant-la una senyora, 
va trobar un se tmesó . 
I ara qui amb el nen la veu 
i pregunta pel seu pare, 
ella tan sols l i declara 
que el noi és del Pi r i . . .neu. 
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FAM D'ADULTERI 

P A P I T U 

MERAVELLÓS! 

K ^ ^ ^ LGUNS anys feia que la senyora Palmira 
T ^ ^ ^ sentia una buidor difícil d 'omplir , a 
g ^ ^ ^ pesar d'estar casada amb don Eus-

" ^ » tasi, a qui de primer l i semblà a pro
pòsit per aquesta obra pia de terapèut ica con
juga l . 

Pe rò ara ella h i trobava pèls , sense que el seu 
marit en t ingués cap en el cap. E l l tenia seixanta 
hiverns i ella trenta vuit autumnes. 

Veient que a la Facultat de Medicina no tenien 
res per abrandar energies deprimides, la senyora 
Palmira resolgué cercar fora del fogar lo que 
l i mancava a dintre. 

Féu inserir un anunci en un dels diaris que a 
voltes fomenten l 'adulteri i la prost i tució , a pe
sar de tenir un caient catòl ic . Deia a i x ò : ' 

<cSenorita joven desamparada i amb el cor buid 
desear ía conocer senor robusto y con disposicio-
nes. Escribir n ú m . 798437.» 

A l cap de tres dies rebé una lletra, que s'apres
sà a obr i r . A m b un estil capaç de fondre les neus 
de la Jungfrau, un desconegut s'adequava a les 
aspiracions amoroses de l 'anunciant. 

L a carn de la senyora Palmira començà a pal-
pitar, àv ida de petons, i sense perdre temps l'es
posa ja culpable t raçà algunes ratlles igualment 
incandescents i les envià al n ú m e r o indicat per 
l 'amant a n ò n i m . 

Les declaracions amoroses de la lletra les ca
llem pe rquè ens hi obliga el pudor. L i d o n à cita 
sota l'arbre que feia dinou de la Rambla, co
mençan t per Canaletes, i recomanà portar els 
dos un clavell negre en lloc visible. 

E l dia aquell ella h i a r r ibà dues hores abans, 
fins que va veure anar vers ella... al seu marit 
amb el clavellet al trau. L a senyora Palmira, no 
sabent com sortir d'aquell mal pas, s ' a r r apà a 
l 'ordinar i subterfugi de totes les dones compro
meses : 

—T'he ben atrapat, mal porc! 
— P e r ò jo t ambé !—digué e l l . 
— A i x ò no·és el mateix. Almenys j o no havia 

dissimulat la meva identitat. Solament llegint 
allò que deia l 'anunci, ja tenies de coneixe'm de 
sobres. Recorda allò que deia: « . . .desampara
da i amb el cor buid», que no era res m é s que el 
retrat de la meva s i tuació. T u , poca-solta, t'has 
fet passar per un home robust! 

Des d'aquell dia el pobre Eustasi no l i toca 
més remei que abaixar el cap. 

FEIA j a una gran temporada que la Dora 
Ganyips estava fent la conquista de mis-
ter Opereu t . 

Aquest senyor havia arribat a tenir 
tal il.Iusió per la Dora, que la seguia a tot arreu 
com un L u l ú qualsevol. 

Pe rò la Dora tenia motius per a no deixar-se 
caure de pressa. Tenia un defecte, i aquest de
fecte era el de tenir el «recreiow, el «parrús», que 
diem els clàssics, excessivament gran. Per això 
volia que quan mister Opercut arr ibés a lloc, no 
se n ' a d o n é s , ubriac d ' i l . lus ió i de desig. 

I va arribar la nit venturosa per a mister Oper
cut. V a ésser després d 'un sopar mascle, amb 
una d'ostres, de llagosta o de pepiniUos i de filet 
amb mostassa, que feia por. Mister Opercut es 
va atipar de filet: el cor l i deia que no en tasta
ria d'altre. 

P e r ò la sang freda de l ' ang lès no es va alterar 
un grau de resultes d'aquest m e n ú . L a Dora, pel 
contrari, estava que no tocava de peus a terra, 
i va decidir-se per estirar-se a la chàisse-longue. 
I després , oblidant-ho tot, es va aixecar les faldi
lles i posà davant els ulls de mister Opercut aque
lla exagerac ió que era la seva desgràcia . 

Avençà un pas l ' ang lès i ho mirà amb curio 
si tat. 

—Marav iüoso ! 
—... ? 
—Maravilloso ! 
— P e r ò , el què ?—demanà la Dora, veient-ho ja 

tot perdut. 
A lo qual va respondre l ' a n g l è s : 
— E l que no l i hagin caigut les tripes per aquí ! 

UN MALENTÈS 

F A j a bastant temps que un jove que es
tava enamorat d 'una xicota molt caia, 
i anava amb fi de bé, un dia es va de
cidir a demanar la m à de la dona ama

da, i sens dubtar un moment anà a casa d'ella 
per a parlar amb el seu pare. 

Varen fer entrar el pretendent a la saleta ; i alli, 
després de confessar la noia que ja feia tres mesos 
que tenia relacions amb aquell jove, el pare va 
fer la pregunta de r i g o r : 

— B é ; i amb què compta voçtè ? 
—Home, em guanyo b é la vida, perquè tinc 

dos sous molt grossos... 
L a noia es va tornar vermella i el pare va re

plicar, tot enfutismat: 
—Indecent! Poca-vergonya! Jo t amb é els hi 

tinc, de grossos, i no presumeixo... 
•' V 
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F U T B O L 
L ' H O M E N A T G E G A M P E R 

E N aquesta crònica no l luirem, com a l 
tres vegades, aquell estil de repòr ter 
universal, que ha fet que arreu s'es
c a m p é s el nostre incògnit , esbombat 

per la trompeta de la fama. 
Aquesta vegada, hom, persuadit de què anava 

a presenciar una festa a Jesús-Mar ia , o una re
unió cursi a casa d'uns adroguers enriquits, amb 
motiu del sant de l 'amo, ens hem abillat amb el 
trajo de la primera comunió i havem pres el 
posat més angelical possible, que ens ha conver
tit en la oveja disfrasada de lobo, o viceversa. 

Quan a r r ibà rem al camp del «Barcelona», la 
música preludiava un himne ben escaient, que 
feia glatir tots aquells cors, produint el soroll 
de vint-i-cinc m i l despertadors engegats. 

Darrera nostre va entrar en Gamper, abillat 
amb frac, fent bracet amb en Piera, que portava 
encara el mateix trajo de núvia del dia en què 
el va casar mossèn Lletuga. 

El programa ens va seduir de primer antuvi . 
Allò de : 

Primer. Chor de socis amb acompanyament 
de xiulets. 

Segon. L a guardiola de l'amateur, d ià leg en
tre en Blanco i en Sami. 

Tercer. «El arte del pena l» , conferència per 
en Torresullastres. 

Quart. Disparo de fotografies a discreció. 
Es així com se confecciona un programa d'ho

menatge. 
P e r ò , deixant de banda la brometa d 'un ser

vidor, cal fer constar que l'homenatge fou un 
èxit . 

En Gràcia , que fins avui s'havia dis t ingi t amb 
el cap, va encolomar dos gols pedestres, que a 
tots ens semblaren immillorables. 

En Barratxina, del «Mart inenc», quan ja s'aca
bava el partit , va fer el de l 'honor. 

To t a ixò va passar gronxats 'per aquell vent 
furient que ens brandava com a ninots d 'un tea
tre de titelles monumental. 

Els d'aquesta casa desitgem al senyor Gamper 
tota mena d'enhorabones i que tots els minyons 
l i facin bondat. 

Del busto no en parlem, esperant fer-ho quan 
el nostre redactor d'art vagi al «Barcelona». 

^mmmmimmmiíiiiiiiiimiiiiiimiiimmimnimmmiiimiiiimmmn̂  

POTINERIES URBANES 

U N comerciant respectable d'aquesta 
ciutat, però que, a despit del res
pecte, no aconsegueix que els nego
cis l i r u t l l i n degudament, l 'ha pas

sada mol t . . . meuca aquests dies de Carnaval. 
El dimecres de Cendra l i vencia una lletra de 
deu m i l pessetes, que no tenia. 

L'home se'n planyia amb la seva dona, en la 
intimitat d'una alcova que ja porta vint-i-dos 
anys de semblants int imitats . 

—Vés a veure l 'oncle.. . Què l i són , a ell, deu 
wi / pessetes ? No va regalar l 'altre dia un auto
mòbil a la seva a m i s t a n ç a d a ? No l i passa m i l 
çinc centes pessetes cada mes? No l 'omple de 
joies ? Doncs, poc l i representarà deixar-te a t u 
aquest diner.. . 

i ' i , eh ? T'enganyes.;, A h i r va ig anar a veu-
Te l . E m va rebre mol t bé ; fins va donar-me 

: i r i l · : r i : r :* pel ball de disfresses que d ó n a 
** i -u ja SÍTÍJ • f e i ò , en tocant a les pessetes, n i u n 

clau.. . Que tenia moltes despeses, que es venia 
poc carbó , que havia posat a la seva amiga a pa 
i aigua.. . Total , que si em descuido em manlleva 
diners a m i . . . 

— Q u è farà's, doncs ? 
—No h i he pensat... De moment, mira : an i 

reu al ball de l 'oncle... Què diable ! L a noia és 
casadora i convé que la vegi el jovent inflat d'ar
mi l l a . . . 

—Ben pensat... T u també v indràs , o i? 
— S í . . . Cerqueu uns vestits escaients... U n dia 

és un d ia ! Per molt trist que em posi, no detu
ra ré el protest! 

/ la dona i la fil la del comerciant començaren 
a córrer cases on lloguessin vestits de Carnestol
tes. A la f i , ho trobaren tot. 

— M i r a , X . . . . Aquest vestit de turc, per t u . . . 
—Vesti t? S i només és u n casquet! 
— P e r ò et poses la levita i faràs molta patxoca. 

Jo ani ré de Pompadour, i la nena... H a sigut 
v.na ganga... L i han llogat el vestit que duia la 
Fulana en la revista «Crj-C'ri>>... S e r à un cop-
d'èfecte ! 

L a cosa va arranjer-se prou decorosament, i , 
per a més secret de la disfressa, convingueren en 
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anar tots separats a casa de l'oncle, que té un 
pis magní f ic a la Rambla de Catalunya. 

Ja en el l lo t de la festa, el comerciant i la seva 
muller es dedicaren a cercar la seva f i l l a . Dissor
tadament, n i al saló, n i al bufet, n i a l ' ha l l . . . 
E l pare estava engun iós ; la mare, escamada. 

Havia sortit tot justament davant d'ells, i a r r i 
baria amb tant de r e t r à s ? 

Preocupats de veres, resolgueren tornar a casa. 
E n arribar, allí h i trobaren, plorant com una 

Magdalena, a la noia. 
— P e r ò , què t 'ha passat? 
— A i , p a p à , s i ho sabies 1 
—Conta, dona l 
—He arribat a casa de l 'oncle. E l l estava a la 

fo r t a , i a ixí que jo he entrat l luint el vestit de 
«Cr i -Cr i» , m'ha agafat per u n braç i m'ha d i t : 
« V é n s a donar un e scàndo l? A comprometre'm? 
Ja te les donaré , les deu m i l pessetes... I pensa 
que fins a l meu nebot les h i he negades... Pe rò 
a casa no v u l l que hi posis els peus... Que et 
creus que aquests salons s ó n els del «Palace» ?» 
/ m'ha donat 2a mà , i en donar-me-la he sentit 
que h i posava un feixet de papers... Eren deu 
bitllets de m i l pessetes... A q u í s ó n ! / jo he tor
nat, plorant de ràbia , a casa l 

M a r i t i muller es miraren una estona, emba-
sardits... Q u è havia passat? A la f i , l 'home es 
donà compte de tot. Son oncle havia pres la f i l la 

del comerciant per la seva amiga, que era la que 
lluïa en el <(Cri-Cri» el vestit utilitsat per a dis
fressa. 

Aconsolada la noia, el comerciant es felicità 
de l 'error i p a g à la lletra. L'oncle, que ja sap 
que no va donar—com creia—a la seva amiga les 
deu m i l pessetes, si llegeix aquestes ratlles ja 
veurà! ara on varen anar a parar. 

A l 'Alexandre P . Maristany l i han traduï t «El 
casament de la nena» a l ' a n g l è s . E l curiós és que, 
segons males l lengües , l ' h i havien t amb é traduït 
al f rancès , abans d'escriure'l en català . Hoy las 
ciencias adelantan que es una barba m'ad I 

A en Marquina també l i ha passat una cosa 
per l 'estil amb « £ / pavo rea l» . L ' h i varen traduir 
a l ' anglès abans d'escriure'l en castellà. 

L a vida va ara molt de pressa. 

-Jo sóc una dona molt callada. 
-Deu ésser impenetrable! 
-Tant com això, no! 

LA MORT D'EN ROC 

MALGRAT que en Roc Guspira en tota 
sa vida havia fet públ ic alarde d'és
ser un perfecte incrèdul , quan arribà 
l 'hora de dinyar-la, sa muller s'en

testà en què un capellà l 'assist ís en sos darrers 
moments. 

—Creu, Roc ! No hi p e r d r à s res de mor i r com 
un cr is t ià . . . 

—Es que se me'n refum ! Ja saps que no crec 
en falòrnies. 

—Pensa que D é u Nostre Senyor pot casti
gar-te... 

Tant insistí la bona dona, que en Roc, entre 
sanglot i sanglot, acabà per d i r - l i : 

—Fes lo que v u l g u i s ; però jo he viscut ateto 
i ateio mor i ré . 

V i n g u é el capellà i s 'esforçà en menar al mo
r ibund pel camí de la fe. E l pacient escoltava, 
quiet, si lenciós i escoltant les paraules del sacer
dot, sense fer cap extremitud, dolçament , se n'anà 
a l 'altre ba r r i . 

— H a mort reconciliat amb Déu !—exclamà el 
capellà t r iomfalment .—Amb quina devoció escol
tava ! No podia parlar, però els seus ulls prou 
clar que ho deien que es penedia de sa vida 
sense fe.. . 

L o que i g n o r à sempre el bon sacerdot, doncs 
la v ídua piadosament va callar-ho, é s que quan 
varen descobrir al finat per amortallar-lo, l i f0* 
baren el braç dret estirat i els dits de la mà en-
rampats, en la forma clàssica que el vulgus co
neix per «but i farra». 
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ÇRONiaUES 
INEGETÍQUE5 

o CÍNIQUES, QUE TOT VE DE CINE 
/ ^ ^ ^ VÜI matarem l'estona enraonant del 
S ^ ^ ^ «Royal» ; pptser farem una fantasia; 
^ ^ ^ B perquè tu, llegidor cínic, ens pots dir 

A a cau d'orella m i l i m i l històries 
d'aquesta sala, que n'ha vist tantes i que n'ha 
sentit tantes. P e r ò , avui que ens vaga, volem 
fruir l ' enyorança d'aquells jorns passats, d'aque
lles maniobres amb l'abric, el barret, un renard 
i la mà de la ve ïna de seient, de la que tan mal
parats en sortien l 'abric, el barret, e l renard i la 
m à ; quan no, un veí del rengle de davant, que 
no se n'adonava fins arribar a casa seva... Es 
al «Royal» on havem t ingut el m à x i m d ' audàc ia 
i d'intrepidesa per la g r imèg ia a les fosques. 
A prop de la segona porta del passad í s , tenim 
rebuda la més esp lènd ida bufetada de tota la 
nostra carrera. E l batxillerat el tenim estudiat 
pam a pam i llibre a llibre, a les grades dels cos
tats, amb aquella Rosita—i quines mans tenia 
aquella noia! ; era modista—que avui fa de se
nyora formal, com podria fer de meuca a baix 
preu ; tot és qüest ió de sort, cavallers. 

Ha estat sempre el «Royà l» el cine dels estu
diants veritat, és a dir , dels estudiants que no 
estudien, que tenen promesa, que no tenen quar
tes i que saben fer el burro real i metafòrica
ment. 

Aqu í h i havia aquella taquillera que tots l 'esti
màvem un xic i ella ens despreciava ol ímpica
ment amb una mirada guspirejant dels seus ullas-
sos... perquè ja tenia tres promesos i no en volia 
més. A q u í és el cine que s'han fabricat més 
broncas inofensives, però amb tal intensitat, que 
un cèlebre diumenge varen enviar a cercar una 
nova parella de policia, car la que h i havia, a 
força d'intervenir en broncas, s'havia gastat... 

Enraonant de lo que avui passa pels cines, 
tinc l 'honor de manifestar-los-hi que al «Cata
lunya», el gran cine de moda, han estat fent «El 
usurpador», drama d ' in te rès . . . per als que els 
interessin els drames. U n servidor no es tà per 
trigèdies i se'n va al « P a t h é » . No , amic i c ínic 
llegidor, o formosa i cínica l legidora: no em de
manis res ; estic atabalat. Redena, quanta gent! 
Quina mà d'indis i quins faquirs m é s rexinxo-
lats I L a setmana entrant, amb més cura, ja te'n 
faré cinc d ' a ixò de « L a tumba india», que, com 
a hermana gemela de «La mujer del Fa raón» , 
val la pena de veure-ho. A càn Claraboia, vulgus 
" K u r s a a l » , aristocràtico sa lón, continuen donant-
l i copets a «El doctor Mabuse» , l'acreditat esta
fador i garantit c r iminal . U n d'aquests dies fi
neix de fer facècies. A l «Palace Cine» estan en
cara amb «El hombre sin nombre» , que no t in 

drà nom, però està fent una estesa de cors feme
nins que fa fredat. 

I avui , res més , que anem a veure la pel . l ícola 
que al «Novetats» presenta el capi tà Wandernel , 
c iu tadà nord-amer icà que, amb l'agradable com
panyia d'una gentil criatura del sexe oposat al 
seu, segons totes les apar iències , fa la volta al 
món amb un auto de lloguer. E l taxi se'ls va tor
nar boig tot i marcaiit qui lòmetres , i el varen 
llençar, que és lo que es t indria de fer amb el 
cent cinc per cent dels que diuen que funcio
nen ( ! ) a Barcelona. I perdonin aquesta a l . lus ió 
tan poc cínica, però les coses vénen rodades, i 
avui h i som i d e m à no, i no era-cosa de quedar-
m'ho al pap. 

MUSSOLA 

DELICADESA 

Ïo sóc molt delicada—repetia en la reunió do 
càl banquer Raspall, una damisel.la rossa 
i fràgil com un bibelot .—L'home que m'es
t i m i , si no és atent, complert, de sentiments 
dolços, que no se m'acosti... V u l l un pro

mès delicat. 
—Aix í , tinc esperances I — l i d i g u é en veu bai

xa un jove que la rondava. 
— V o s t è ? 
— S í . Jo l 'estimo bojament... 
— P e r ò si jo no el conec! Si ignoro si és prou 

delicat per plaure 'm.. . 
— N o t robarà qu i en sigui més . C a l c u l i : sóc 

diabètic i tísic en segon grau. U n vent de ventall 
m'encostipa. U n a empenta em desenquaderna. 
U n copet em fa un blau. Com a delicat, dubto 
que en trobi un altre ! 

—Veiam si ara no sabré trobar al Ninot I 
—Si vostè vol, jo l 'hi ensenyaré. 
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RETALLS 

**» E l Diario Espanol, de la ciutat de Buenos Aires, 
publicà el següent anunci: 

nSarmiento. Sociedad protectora de animales. Santia
go del Estero 641. Oficinas, Hospital y Consultorio. Ho-
rario del consultorio. Oe 8 a 11 a, m. y de 4 a 6 p. m. 
Consultas gratis para las personas que no puedan abo-
narlas : Lunes, de 11 a 12 y jueves de 15 a 16. Ademàs 
hay jaulas en las mismas condiciones de gratuidad.» 

O sia, per a las personas que no puedan abonarlas. 
Quina falta està fent a Barcelona un establiment sem

blant ! 
•** L a Veu de Catalunya, al donar compte del repar

timent de premis a les disfresses més notables que en
guany es presentaren a la rua, ens assabenta del següent 
«fallo» : 

«Cinquè, sisè i setè, de 50 i 25 pessetes, de l'Ajunta
ment, núm. 5, comparsa «Les dotze pars de França».»_ 

Nosaltres crèiem que el governador ja havia prohibit 
que s'ensenyessin aqueixes coses. 

*** La mateixa Veu afegeix : 
«Dues habitacions a dos amics amb armari-mirall.» 
Si en sabem alguns, ja els hi enviarem. 
**• En un cartell de circ eqüestre, a Madrid, llegim : 
«Pipo y Seiffert y Pompol, Tedy y Emij, las dos me-

jores parejas de clowns...» 
Vet aquí dues parelles que fan cinc. 

De L a Vanguardia : 
«Caballero posición dormir cuarto lujoso se necesita...» 
El deuen volguer agegut, que és la posició per a dor

mir més corrent. 
••» De £1 Progreso : 
«Los moros ocuparàn la tribuna.» 
En Marsans s'ha passat als moros? Vet aquf perquè 

encara no ha entregat l'aeroplà que va prometre, ni se 
sap on són els diners de la subscripció I 

•** De la «Correspondència femenina» de Lo Van
guardia : 

uNelly.—Es muy bonito todo atràs y ondulado, pero 
también favorece mucho la raya al lado.» 

Les ondulacions ens agraden molt, però amb la ratlla 
al davant. 

Quines coses passen a Huelva! Heu's aquí el que 
diu un diari d'aquella terra : 

«Han dado a luz la seflora de D. Francisco Gonzàlez 
Calvo, D. José Romero, D. Manuel Banda Trigo, D. Ma
nuel Castilla, D. Germàn Cristino, D. Emili- • Cardoso 
y otros cuyos nombres no recordamos. 

«Ademàs, en prensa hay varias, de que daremos cuenta 
oportuna. 

«Nuestra enhorabuena a todos, v muy especialmente 
a nuestro querido amigo D. Antonío Rodríguez Pachón, 
capellàn de esta ermita, por tantos bautizos en perspec
tiva.» 

No comentem, nois? No? Ja està di t ! 
• • • Recollida d'una tendeta de Sevilla : 
«Ca y eso». 
Vol dir cal i guix. 

•** De L a Vanguardia : 
«Piso con ascensor alquilaría...», etc. 
On el ficarà l'ascensor dins el pis? 
• • • De la darrera novel.la d'«El Caballero Audazn : 
«Su silencio era taciturno...» 
Quines coses pasen! No ho haurien dit mai, oi? 

—Jo compto, demà, Anton ieta, 
amb les nates...—No, senyor ; 
per d e m à no en tinc de nates, 
pe rò tinc dos bells matons! 

— Q u è tal te va de casada ? 
— M o l t m a l , Agneta.—Com és ? 
— E n Pau no em deixa fer res, 
s inó allò que a ell l i agrada: 
doncs quan ell fica la banya 
en un forat, mai l a ' n treu !— 
I diu l 'al tra, a mitja veu : 
— S i que, filla, ets b é de plànyer I 

• 
Parlant de la improvisada 
fortuna d 'un tal Tusqueda, 
deia un amb veu reposada: 
— A m b la goleta «Tapada» , 
n 'ha fet molta de moneda!,. . 

RRESPoU-
pic i 

Carolina i Josep Serveüs : Si tot el que vostès fan 
en col·laboració és tan dolent com el que ens han enviat, 
ja poden plegar!—Kirowal: El seu treball, que està ben 
escrit, no es pot publicar, per dos motius : primer, per
què és més innocent que un sarauista de «La Bohèmia», 
i després, perquè va escrit per les dues cares del paper. 
Nosaltres solament ho admetem pel davant; pel darrera 
no hi volem res.—Gepet: Veurem de publicar el seu 
dibuix, encara que no ens entusiasma massa. Resulta 
molf llepadet i retocadet.—C^í*r : Vostè, senyor César, 
té molt talent, perquè se sap conèixer els defectes. Com 
molt bé suposa, el dibuix és molt dolentet, i si com a 
César l i agradaria veure'l publicat, com a entusiasta 
llegidor de PAPITU se'ns donaria de baixa. El xisto, mi
rarem d'aprofitar-lo. De totes maneres, gràcies per la 
bona voluntat.—Anton Planas : Una mica arregladet, 
anirà. Com vostè pot compendre, aquella m amb punts 
suspensius és una cosa massa bruta.—Armengol: Es 
molt fluixet, molt fluixet... Creiem que vostè té condi
cions per a fer coses millors. Provi-ho!—O. IXonada • 
Moltes gràcies pel retalls, que serà dignament aprofitat. 
—Josep TruTlàs : Seguirem els seus consells, guardant 
el seu original a la Biblioteca, per les mateixes raons 
exposades al senyor Kirowal. — Pitus ^ Home, carat • 
Gràcies a Déu que tomem a tenir notícies de vostè! 
Moltes gràcies pels seus originals, que, malgrat totes 
les malvestats de què es queixa, demostren que, afortu
nadament, no ha perdut l'humor. Es veu que encara l i 
raja ; i que per molts anys 1—Araf : Vostè, com a dibui
xant, encara no té prou força. Aqueixa cosa que ens 
envia té poca consistència; no se li aguanta...—R. Toü: 
Procuri ésser una mica més personal, i vagi enviant, que 
vostè té condicions de debò. 
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V1AS U R I N A R 1 A S : 1 M P U R E Z A S D E L A S A N -
G R E : BASTA DE SUFRIR INÚTILUENTE DE DICRAS ENFRR-
HIDADES GRACIAS AL UARAVILLOSO DBSCUBRIMIENTO DE LOS 

MEDtCAMENTOS DEL DOCTOR S 0 I V R E 
que ton r·oomenditdo· indlstintamenta 
por todoa los médlcos qae los conocen 
f raereeea la absolut* eonfi&nuk de 
todoa lo* qae loe haa asakdo, puee anà-
•Imemente reco n oc en que en easoe 
tròniooe. dlffcílee y tenacea, tratados 
do ran te muobo tlempo oou toda ciase 
le medi carn en tos con reeultadoi (nt* 
mos o nalos, medlante loe UiDiCAimf-
roi DKL DOCTOR BOIVRÉ te euraron p r o n t o 
r radioalmente de Bas enfermedadea. 
TXAB GBINAKIAS.—FUaorrapta (pn^ 
laeionee) en todaa ans manífeetacío-
DM. urfltrítfi, proitatítia. orguttts, CÍM-
liti*. 00 ta militar, e t c . del hombre, y 
tyicitïi, vaffiniti·, m«trtln. urefnfis. 
eiftttis, anentiu flujo*, e t © . , de la 
m o j e r . por orónicae y rebeldee qae 
tean. se cnran pronto y radicalmente 
ton lot CACBRTS DIL DOCTOR BOIVRÍ. Loe en fermo* ee earaa por «1 
ioloe. «in Inyeoelonee, iaradoe y aplleaelón de •ondes, bujíaa, 
•U.. tan peligropoi aiempre y qae neceeltao la preeencla del 
mAdloo. y nadie ae entera de au enfermedad.—5 riarrAa cuà. 
IMPÜREZAS D l LA SANORB.—Si/Uia ( « T a r l o s l a ) . acsatnaa. 
àarpea. úle·raa ranco/a» illa^aa de laa plernaa), erupctonea 
«Kro/uloaaa. aritemaa acné, urtleAriicn, ete.. enfermnladea 
gne tienen por oausa ha mores, vieloa o Infeeoionea de la san
aré, por oróntoaa y rebel d es qae aean, ae en ran pronto y radl-
•almente eon laa PtuMlRas DRPFRITIYAI an. DOCTOR BOIVRÍ, qoe 
•on la m e d i e a e i d n depuratl«a Ideal y perfeeta, porqae aetúan 
reten era ndo la aan^re. l a re nu ©ran, aamentan todaa laa 
i D e n c l a a del orvaniamo y fnmentan la aalad, resolriendo en 
brcte tlempo t o d a a laa úleeraa. Ua^ae. rraoos. fordnculoa. 
lapnración de laa maeoeaa, eafda dat aabello, laflamaeiones 
*D ceneral. ete.. qaedando la plel Uvpla y recenerada, el 
rabetlo brlFlanta y eoploao. no dejando en et orv^niamo hae-
Haa del paaado. — VaWTA. 5 raami nuace r í t t 
i ' IRILIDAD NBBTIOSA.—tmpottneia (falta de Tl»or a e z u a l ) . 
polueíeaea aoetumaa. •apermaforrsa (pérdldaa aemlnalee), 
eamaacio mental, pérdida de memòria, dolor de eabeaa. v^r-
lifoa, debiltdad mnteular. fatiga corporal, tamblorea, polpi-
le(ioaea, Criatoraoi ntrvioto* de la mujer j todaa laa manl-
raatacionea de la ATauraitania, o acotamiento nerrioao. por 
'rónioaa y rebeldea qae «tean, ae ooran pronto y radioalmente 
•on laa (Hams POTBNCULRI DIL DOCTOR AOITRA Hàa qae an me-
Atramento, aon an alimento eeencial del eerebro. médnla y 
todo el ai ete ma nem'oeo. Indioadaa espeeialmente a loe airota-
-loa en la Jorentad por toda elaae de excesoa friejoa aln a f l o a ) , 
l>ara recuperar Inte^ramente todaa aaa fanoionea y oon-
•arTar b a e t a la extrema vejes. ain violentar el o r g a n M m o . el 
'tror aeiaad proplo d e la edad. — TanTA. 6 r iama raASCO. 
iílRNTE I X C L U a i V O : Hijo da Joté Vidal y Bibaa, S. *a C . 
Montcada, t l , Barcelona. - TENTA i farmàcia Séoalii. Ram
bla de laa Plorea, 14; Farmàcia Qelart, calle Prineeea, 7, y 
•D laa p r l n e l p a l e a f à r m a c i aa de Bapafla. Portayal y Amèrica. 

Maison Meublèe 
( V E R D U R A ) 

Babiloclons a 5 ptes. Oran confort i saletes 
BÀRBARA. 27 Ac bany.-Telèfon privat, 
r-iífin m i • K . Ascensor.-Continuament 
BARCELONA reformat a la moderna 

Xeocros, Itaguc* a tes cames, úlceres a la 
pell,tumors, carbunclcs, etc.cicureaseasa 
dolor ni operar ambEUERGOL (ungueni) 
de fama mundial. Curacions capUndidea. 
Bl* casos més greus, son resolia per EUF.K-
GOL amb rapidesa y perfecció mai izuaU • 
da per cap altra proceduneot oi específic. 
Una capta ea auficseet. VENDA: Rambla 
Ics Flors, 14. Passaije del Cndll, 4 . 

SULFURETO CABALLERO ^ l ^ V ^ , ^ 
Djm). Ben, dany fa desaparèixer Im BAENA en I I mlnate. 
Deuonleu M m p r e de lo» imitaoiona. Comte de l'Aaalto, l i , 
Barcelona, 1 Centres d'Eipocflc, 11 

CONSULTORI POLICLINIC 
• i r i L I B . VENEHI. P E L L . IMPOTÈNCIA. Aplicació econòml.a 
lel íJ* I )14. Abonament, setmanals. 6 peeset*» : : : : 

IGACiONESOfi OR WTLLEYS 

r>BH3!31. 

PELL - SÍFILIS - VENERI l ^ ^ r E S 0 v S ^ } S Ï 
Bspeoiaiista del» Hospital, de Par i . i del de la Santa Creo. 
OA.BBEB D l BANT PAO. NÜSI. 28, PBINCIPAL. SEGONA. 

EMBARAZO- PARTOS- ENFERMEDADES DE 
la matrli j oiarloa (inflamaoión, iojos. deurrevlo^ eta.). 
CarAoione. sln dolor. BsasLt on. Pl»I. I . 1.», eeqaina Balme-
«Su. Consulta eeonómiea: lunea, miéroole. y Tlernea, de 6 a S. 

BLEHOHBAGIA Curac ió sense dolor 
Urgell, 158, 1.° —De 2 a 4 

CALCETINES REFORZADOS K & t a J o r £ r 0 £ -
•arso. L a mina d a los pastores: Hatacabres •Bltpid·. A la 
primera T e g a d a . B. I. P. — Lavales y easa de euraoión: LA 
IICN DIAL. Espalter. i i : s < : s i i t : : i « I 

n p Ç F C P P P A W f í f l T ^ f Tots e l» que patiu de venèrflo 
u c o t o r c n M i M V H t ' J ' no DKSWMEO que encara po-

dpn cnrarvoi .^^nlnt o' 'ractamvet WEIBS de la Farmàcia 
Americana. S a n P n n , > v B e ú U prova avui mateix. 

Yies uriíiaríes-Sifilis-PelI 
Nou m è t o d e alemany de trac
tament <m 914. — AQaii·la da 
• a n r . Preui e c o n ò m i c a . Pri

mera visita (rratlH n 8. R e n d a ü n l v e r a l t a t , 6, prat. F o l l -
e l laloa F a r r é Pi joan 

L L E G I U TOTS 

G3- -A_ I M I I _A. I S T I 

L a gran obro d'En Musset 

Preu: l ' S B pessetes 

Pròximament es posarà a la venda la novel·la 

I A YI8GEN QOB CONCIBIÚ 

DB FRANCISCO MADRID 

PREU : U N A P E S S E T A 



M — P A P I T Ü 

—Wo l i agraden els baUets? 
—•No; m'agraden m é s els joves. 


